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“POPERINGE TROPHY” 
INTERNATIONAAL JEUGDVOETBALTOERNOOI 

 

VOOR: U17, U15, U13, U11 

(scholieren, knapen, miniemen en preminiemen) 

Nederland - Frankrijk – Duitsland - België 
 

 

www.poperingetrophy.be 

 

31 mei & 1 juni 2019  

Sportzone Stad Poperinge 
 

Met de medewerking van 

 Stad Poperinge 

 

Verantwoordelijke uitgever: 

Filip Coutigny, GSM  0477/65 95 45  

http://www.poperingetrophy.be
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Woord van de voorzitter 

 

Koninklijke Football Club Poperinge en Hoppestad Poperinge heten jullie allen 

van harte welkom op de Stedelijke Poperingse Sportzone. 

 

Wij hebben de eer en het genoegen al voor de dertiende keer ons internatio-

naal tornooi ‘Poperinge Trophy’ te mogen organiseren. Dit jaar nemen er spe-

lers uit Duitsland, Frankrijk, Nederland en België deel aan het tornooi.  

 

Het in contact komen met spelers uit verschillende landen kan onze jeugdwer-

king alleen maar ten goede komen. In onze vereniging staat jeugdwerking 

trouwens centraal! Een maximale doorstroming van de jeugd naar onze eerste 

elftallen is dan ook één van onze topprioriteiten. 

 

Wij hopen alvast dat je samen met je team spannende en sportieve wedstrij-

den mag beleven. 

 

Samen met onze vele vrijwilligers staan we klaar om van dit tornooi een on-

vergetelijk evenement te maken!  

 

Noteer alvast dat de volgende editie van ‘Poperinge Trophy’ plaats vindt met 

Hemelvaart  op  22 en 23 mei 2020!!! 

 

 

Filip Coutigny   

Voorzitter K.F.C. Poperinge vzw 
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Woord van de Schepen van Sport van Stad Poperinge 

 

Beste voetballiefhebber, 

 

Het stadsbestuur van Poperinge heet je welkom in onze Hoppestad. We zijn 

fier gaststad te mogen zijn van het internationaal hoog aangeschreven Euro-

sportringtornooi en wensen je een aangenaam verblijf en op sportief vlak 

het allerbeste toe. 

 

Een woordje van dank gaat naar de organiserende ploeg KFC Poperinge, een 

ploeg met een rijke traditie. Rode draad doorheen hun geschiedenis is het 

belang dat gehecht wordt aan een goede jeugdwerking. Op vandaag bestaat 

hun A-ploeg hoofdzakelijk uit Poperingenaars en hun B-ploeg uit spelers uit 

eigen opleiding. 

 

Tussen de wedstrijden in heeft onze stad heel wat te bieden. Loop even 

langs onze Grote Markt waar de Dienst voor Toerisme ligt. Geniet zeker van 

een streekbiertje op een zonnig terras en als hoofdstad van het goede leven 

behoren de lokale restaurants tot de absolute top in de regio. Een aanrader 

is zeker ook een bezoek aan het mooie sport- en recreatiebad De Kouter. 

 

Mocht je nog met vragen zitten, contacteer dan één van de vele medewer-

kers van het organiserend team. 

 

Met vriendelijke groeten, 

Marjan Chapelle 

Schepen van sport  
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Openingsuren 

Donderdag 30 mei van 10 tot 17.45 uur 

Vrijdag 31 mei van 17 tot 20.45 uur 

Zaterdag 1 juni van 10 tot 17.45 uur 

  

Tarieven 

< 12 jaar: € 2,75 (enkel in ploegverband Eurosportring) 

> 12 jaar: € 3,25 (enkel in ploegverband Eurosportring) 

 



 7 

Naast het zwembad bevindt zich de  

Bowling “De Goe Smete” 
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POPERINGE TROPHY 2019 

 

Willkommen in POPERINGE bei der 13. Ausgabe des POPERINGE TROPHY! 
 
Liebe Sportfreunde, 
 
Ich freue mich sehr, im Namen von Vorstand und Direktion der Stiftung Euro
-Sportring alle Mannschaften beim POPERINGE TROPHY willkommen heißen 
zu können. Ich hoffe, dass die Teilnehmer ihren Aufenthalt in POPERINGE 
genießen und dass sie ihren Teil beitragen können zu einer sportlichen At-
mosphäre rund um die Spielfelder. 
 
Ich bedanke mich zugleich bei den Mitgliedern des Organisationskomitees 
des POPERINGE TROPHY, beim Vorstand des KFC POPERINGE sowie der Ge-
meinde von POPERINGE für den Einsatz, der dieses Ereignis möglich macht.  
 
Wir wünschen allen Beteiligten eine schöne Zeit und viel Erfolg! 
 
 
 
 
 
 
Welcome to POPERINGE at the 13 edition of the POPERINGE TROPHY! 
 
Dear Sport friends, 
 
It gives me great pleasure to welcome all teams on behalf of the Board and 
the management of the Euro-Sportring Foundation. I hope that the partici-
pants will enjoy their stay in POPERINGE and that they will contribute to the 
spirit of international sportsmanship. 
 
From this place, I would like to thank the members of the organizing com-
mittee of the POPERINGE TROPHY, the Board of  KFC POPERINGE and the 
municipality of POPERINGE for making this event possible.  
 
I wish everybody a great time and every success! 
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Bienvenus à POPERINGE pour la 13 édition du POPERINGE TROPHY 
 
Chers amis sportifs, 
 
C'est au nom du Comité Directeur de la fondation Euro-Sportring, que je sou-
haite avec grand plaisir la bienvenue à tou-tes les équipes prése-ntes. J'espère 
que tous les partici-pants passent un séjour agréable à POPERINGE et qu'ils 
contribu-ent à l'esprit d'amitié internationale. 
 
C'est par cette voie que je veux remercier les membres du comité d'organisa-
tion du POPERINGE TROPHY, Le Comité Directeur des KFC POPERINGE et ainsi 
que la municipa-lité de POPERINGE pour avoir permis à ce tournoi de figurer 
sur le programme d'Euro-Sportring.  
 
Je vous souhaite beau-coup de succès et quelques jours inoubliables! 
 
 
 
 
Welkom in POPERINGE  bij de 13de  editie van de POPERINGE TROPHY! 
 
Beste sportvrienden, 
 
Het doet me veel plezier namens het bestuur en de directie van de Stichting 
Euro-Sportring alle teams bij de POPERINGE TROPHY te verwelkomen. Ik 
hoop dat de deelnemers zullen genieten van hun verblijf in POPERINGE en 
dat ze een bijdrage zullen leveren aan een sportieve sfeer op en rond de 
sportvelden.  
 
Bij deze wil ik tevens de leden van het organisatie comité van de POPERINGE 
TROPHY, het bestuur van KFC POPERINGE en de gemeente POPERINGE, be-
danken voor hun inzet om dit evenement mogelijk te maken. 
 
Ik wens iedereen een geweldig fijne tijd en veel succes toe!  
 

Gerhard Aigner - Switzerland 

Chairman  Euro-Sportring Foundation 

Honorary member UEFA      
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PROGRAMMA POPERINGE TROPHY 
Programm  – Programme 

 
 

DONDERDAG – THURSDAY – DONNERSTAG - JEUDI 30.05.2019  
 
Namiddag:  Ontvangst deelnemende teams, aankomst en check-in 
    Arrival – Ankunft – Arrivée 

  
16u00 – 20u00: Duiveltjeshappening  - Tournoi diablotins (U6 tem   
    U9 en G-jeugd) 

  
19u30 – 23u00: Avondmaal – dinner – Abendessen – diner (Mensa Palace)
  
 

VRIJDAG – FRIDAY – FREITAG – VENDREDI 31.05.2019  
 
07u00 – 9u00: Ontbijt – breakfast – Frühstück – petit déjeuner 
    (Mensa Palace) 

 
09u00 – 20u00: 1ste tornooidag – poulewedstrijden (1 x 25’) 

 
10u00 – 12u00: LOVANHOP-Penaltycup (schifting) 

 
12u00 – 13u00: Openingsplechtigheid op het E-terrein                            

                           Cérémonie d’ouverture – Öffnungszeremonie 

 
13u00 – 13u45: Receptie in Clubhuis K.F.C. voor genodigden 

 
14u00 – 17u00: LOVANHOP-Penaltycup (schifting) 

 
18u00 – 21u00: Avondmaal – dinner – Abendessen – diner (Mensa Palace) 

 
20u00:   Verbroederingsfeest – Fête d’amitié 
    Partnerschaftfest (Clubhuis K.F.C.) 
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ZATERDAG – SATURDAY – SAMSTAG – SAMEDI 1.06.2019 
 
07u00 – 9u00: Ontbijt – breakfast – Frühstück – petit déjeuner 
    (Mensa Palace) 

 
09u00 – 17u00: 2de tornooidag – ½ finales – Demi-finales - Halbfinales  
    (1 x 25’) 

 
12u00 -  13u15: Finale LOVANHOP Penaltycup 
    voor U13, U15, U17 (E-terrein)                               

 
15u00 – 18u30: Finales (2 x 15’) 

 
Na finale U13: Prijsuitreiking U11 en U13– Preisverteilung U11 und 
    U13 - Remise des coupes U11 et U13 

 
Na finale U17 : Prijsuitreiking U15 en U17 – Preisverteilung U15 und 
    U17 - Remise des coupes U15 et U17 

 
18u30 – 21u00: Avondmaal – dinner – Abendessen – diner  
    (Mensa Palace) 

 
18u30:   Napraten in de kantine(clubhuis) van K.F.C.  
    Meeting in canteen - Gemütliches Zusammensein 
    Fête d’amitié dans la cantine. 
 

 

 



 12 

 

Categorie B – Scholieren (U17)   
(15 teams)  

1. KSK Kasterlee (B) 
2. Eendr. Mechelen a/d Maas (B) 
3. SV Verburch A (NL) 
4. SV Verburch B (NL) 
5. NSVV (NL) 
6. RKVV JEKA (NL) 
7. Oranje Nassau (NL) 
8. Flevo Boys (NL) 
9. VV Helpman (NL) 
10. RKVV JEKA (NL) 
11. Entente Sportive Genech (FR) 
12. Dosko Beveren (B) 
13. KSV Moorsele (B) 
14. KSK Vlamertinge  (B) 
15. KFC Poperinge (B) 

Categorie C – Knapen (U15)   
(16 teams) 

1. KSK Kasterlee (B)  
2. WS Bellegem (B) 
3. SV Verburch A (NL)                   
4. SV Verburch B (NL)  
5. vv VEP A (NL)  
6. vv VEP B (NL)  
7. FC Oudewater (NL)  
8. PVC (NL)  
9. FC Tilburg (NL)  
10. SV Colmschate ‘33 (NL)  
11. Oranje Nassau (NL)  
12. BWO (NL)  
13. VV Baronie (NL)  
14. Dosko Beveren (B)  
15. TSC Proven (B)  
16. KFC Poperinge (B)  

Categorie D – Miniemen (U13)  
(20 teams) 

1. DJK Düsseldorf (D) 
2. FC Mareil sur Mauldre (FR)  
3. NVC (NL)  
4. Forum Sport (NL)  
5. SV Verburch (NL)  
6. vv VEP (NL)  
7. MSV ’19 (NL)  
8. FC Oudewater (NL)  
9. Sparta Nijkerk  (NL)  
10. VV Vogido (NL)  
11. SV Colmschate ’33 (NL)  
12. Oranje Nassau (NL)  
13. VV Heeswijk (NL)  
14. VV Beekbergen (NL)  
15. Dosko Beveren (B)  
16. SV Wevelgem City (B)  
17. SKR – FCW (B)  
18. KFC Poperinge A (B)  
19. KFC Poperinge B (B) 
20. SK Vlamertinge (B) 

Categorie E – Preminiemen (U11)  
(7 spelers)  (12 teams)   

1. Eendr. Mechelen a/d Maas (B)  
2. VC Groot Dilbeek A (B)  
3. VC Groot Dilbeek (B)  
4. FC Mareil sur Mauldre (FR)  
5. SV Verburch (NL)  
6. UVV ’40 (NL)  
7. Dosko Beveren (B)  
8. KFC Poperinge A (B)  
9. KFC Poperinge B (B)  
10. KFC Poperinge C  (B)  

Deelnemende ploegen – Participating Teams  
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Ignace en Liliane   
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REGLEMENT SLAAPGELEGENHEID SPORTHALLEN 
LES REGLES SOMMEIL SALLES DE SPORTS 

REGELN UEBERNACHTUNG SPORTHALLEN 

van 10.00 tot 17.00 u. / de 10.00 à 17.00 hr / von 10.00 bis 17.00 Uhr 

 zondag 2 juni vóór 10.00 u. 
Dimanche 2 juin avant 10.00 hr. 
Sonntag, 2. Juni vor 10.00 Uhr 

  
- TE ROKEN/ DE FUMER/ ZU RAUCHEN 

 
- GEEN VOETBALSCHOENEN/ PAS DE CHAUSSURES DE FOOT/ 

  KEINE FUSSBALLSCHUHE  
 

- GEEN ALCOHOL/ PAS D’ ALCOOL/ KEIN ALKOHOL 

Sluitingsuren/ Heures de fermeture/Schließstunden: 

Ontruiming zaal/ évacuation de la salle/Evakuierung Schlafraum: 

Verboden in de zaal!!! Interdit dans la salle!!! 
Verboten in die Halle!!! 

• DE ORGANISATIE IS NIET VERANTWOORDELIJK VOOR VERLIES OF DIEF-

STAL VAN MATERIAAL 

• L’ORGANISATION N’EST PAS RESPONSABLE POUR DES PERTES OU DU 

VOL DE MATERIEL 

• DIE VEREINIGUNG  IST NICHT VERANTWORTLICH FÜR VERLUST ODER 

DIEBSTAHL VON MATERIAL 



 17 



 18 

GEEN BBQ OP DE SPORTZONE!!! 

KEIN BBQ IN DER SPORTZONE!!! 

PAS DE BBQ DANS LA ZONE SPORT!!! 
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= Sportzone KFC Poperinge 
    (Ouderdomseweg)  

= Slaapzalen Sporthal  

= Mensa Palace 
 (ingang, entrée, eingang Gouden  Hoofdstraat) 

= Eurokarting 

= Bowling “De Goe Smete” 

= Zwem- en Recreatiebad De Kouter 
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Lunchpakket  à €5 

Voor de 2 dagen te bestellen bij aankomst op donderdag 30 mei  

in het secretariaat VOOR 22 uur 

tegen contante betaling 

Drankje + 3 sandwiches met kaas + appel 
 

***** 

Lunchpaket  €5 

für die 2 Tage: Sie können bei der Ankunft am Donnerstag, den 30. 
Mai bestellen im Sekretariat SPÄTESTENS um 22 Uhr 

gegen Barzahlung 

Getränk + 3 Sandwiches mit Käse + Apfel 
 

***** 

Casse croûte à €5 

Pour les 2 jours, à commander à l’arrivée jeudi le 30 Mai   

au Sécrétariat AVANT 22 heures 

contre paiement en espèces 

Boisson + 3 sandwiches au fromage + pomme 
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TORNOOIREGLEMENT: POPERINGE TROPHY 
Organisator : KFC Poperinge 
Locatie           : Poperinge 
Data      : 31 mei en 1 juni 2019 
 
1. Reglement. De wedstrijden worden gespeeld volgens de regels van de 
"International Football Association Board" van de FIFA en het reglement van 
de K.B.V.B. De bovengenoemde tornooiorganisator heeft de benodigde toe-
stemming tot het houden van het tornooi verkregen van de K.B.V.B. 
De tornooiorganisator stelt een tornooicommissie samen die verantwoorde-
lijk is voor de gehele tornooiuitvoering. 
 
2. Arbitrage. De wedstrijden worden geleid door scheidsrechters aangeslo-
ten bij de K.B.V.B. (geen lijn-/grensrechters!)  
!!! De finalewedstrijden met lijnrechters !!! 
 
3. Teams. Teams die de goedkeuring van hun nationale voetbalbond heb-
ben gekregen, zijn gerechtigd aan dit toernooi deel te nemen. 
 
4. Teamleider. Ieder team moet worden begeleid door een teamleider ou-
der dan 18 jaar. Zijn naam, adres en  geboortedatum dienen op de spelers-
lijst te worden vermeld. De team-leider is verantwoordelijk voor het gedrag 
van de spelers, zowel op het sportcomplex als in andere accommodaties die 
voor de deelnemers beschikbaar zijn gesteld. 
 
5. Categorieën/Dispensatie  
 B/(U17)  "  "     01.01.2002 
 C/(U15) "  "     01.01.2004 
 D/(U13) "  "     01.01.2006  
 E/(U11) "  "      01.01.2008 (7-a-side) 
   
 
Controle. De teamleider moet vóór aanvang van het tornooi de spelerslijst 
waarop per speler naam, geboortedatum en rugnummer zijn vermeld, op 
het tornooisecretariaat overhandigen. Alle spelers dienen in het bezit te zijn 
van een officieel legitimatiebewijs dat op elk moment getoond moet kunnen 
worden. Dezelfde speler mag tijdens het gehele tornooi voor slechts één 
team uitkomen. 
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6.  Speelduur                            Finales 
  U17/U15/U13/U11  1 x 25 min.  2 x 15 min. 
   
7. Plaatsing - poulewedstrijden. De ranglijst wordt bepaald door het aan-

tal punten. De punten worden als volgt gegeven: winst 3 punten, gelijk-
spel 1 punt en verlies 0 punten. 

   
  Indien meerdere teams een gelijk aantal punten hebben behaald, wordt 

de rangschikking als volgt bepaald: 1. doelsaldo, 2. hoogst aantal ge-
scoorde goals, 3. uitslag onderlinge wedstrijd, 4. loting. 

  Plaatsing - vervolgronden. Bij gelijkspel worden strafschoppen geno-
men volgens de regels van de Internationale Football Associ-ation Board 
van de FIFA. 

  Plaatsing - finales. Bij gelijkspel worden strafschoppen genomen volgens 
de regels van de Internationale Football Association Board van de FIFA. 

 
8. Wedstrijd. Voor de wedstrijd overhandigt de teamleider de scheidsrech-

ter de spelerslijst inclusief reservespelers. Per wedstrijd zijn alle 5 spe-
lers (inclusief 1 keeper) van de maximaal 5 op de spelerslijst genoemde 
reserves inzetbaar. Bij de categorie “E” is "vrij" wisselen tijdens de gehe-
le wedstrijd toegestaan. Opgelet (U11), geen rechtstreekse vrijschoppen 
toegelaten! 

 
9.  Indien vóór aanvang van een wedstrijd naar het oordeel van de scheids-

rechter de clubkleuren van beide teams te weinig verschillen, is de 
eerstgenoemde vereniging verplicht te spelen in een tenue van afwij-
kende kleur.  

 
10. Disciplinaire maatregelen. Indien een speler van het veld is gestuurd of 

een waarschuwing heeft gekregen, zal de scheidsrechter de tornooicom-
missie direct na de wedstrijd hierover informeren. Een speler, die van 
het veld is gestuurd of 2 officiële waarschuwingen heeft gekregen, 
wordt voor de volgende wedstrijd uitgesloten. Alle rapporten over wan-
gedrag zullen door de tornooiorganisator naar de nationale voetbalbond 
worden gestuurd die deze rapporten zal doorsturen naar de betreffende 
andere nationale bonden. 

  In geval van poulewedstrijden zullen alle resultaten van een team on-
geldig verklaard worden, indien: 

  - dat team zonder geldige reden niet op tijd aanwezig is; 
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 - dat team met een niet-gerechtigde speler uitkomt; 
 - door wangedrag van de spelers van dat team de scheidsrechter besluit 

de wedstrijd te staken. 
 
 In de tussen- en eindronden, indien géén sprake is van poule-

wedstrijden, verliest in de hierboven genoemde gevallen het betreffen-
de team automatisch met 0-3. 
 

11. Protesten. Protesten met betrekking tot beslissingen van de scheids-
rechters zijn niet mogelijk. Protesten met betrekking tot andere aange-
legenheden moeten uiterlijk 15 min. na afloop van de wedstrijd door de 
teamleider bij de tornooicommissie schriftelijk worden ingediend. De 
tornooicommissie besluit tevens over aangelegenheden waarin dit regle
-ment niet voorziet. Het besluit van de tornooicommissie is bindend. 

 
12. Wedstrijdprogramma. De tornooicommissie heeft het recht om in geval 

van onvoorziene omstandigheden, het wedstrijdprogramma te wijzigen. 
 
13. Aansprakelijkheid. De deelnemende clubs zijn zelf verantwoordelijk 

voor een adequate verzekering van de spelers. De organisatoren en Eu-
ro-Sportring zijn niet aansprakelijk voor persoonlijk letsel en verlies of 
diefstal van eigendommen van de deelnemers. 
 

Bij het vaststellen van aangebrachte beschadiging aan de infrastructuur 
zullen de corresponderende ploegen verantwoordelijk worden gesteld en 
de daaruit voortvloeiende kosten moeten vergoeden! 
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RÈGLEMENT DU TOURNOI POPERINGE TROPHY 
 
Organisateur  : KFC Poperinge 
Location   : Poperinge 
Date du tournoi : 31 mai et 1 juin 2019 
 
1. Règlement. Les matches seront disputés selon les règlements de la 

F.I.F.A. et de la K.B.V.B. L'organisateur de tournoi susnommé a obtenu 
l'homologation pour la mise en œuvre de sa manifestation de la part de 
la K.B.V.B. L'organisateur de tournoi désigne une commission exécutive. 
Cette commission est seule responsable du déroulement du tournoi. 

 
2. Arbitrage. Les matches sont dirigés par des arbitres de la K.B.V.B. (Pas 

de arbitre de touche/de ligne!) 
!!! Les finales sont avec les juges de ligne!!! 

 
3. Équipes. La participation à ce tournoi est réservée aux équipes en pos-

session de l'homologation de leur fédération nationale de football. 
 
4. Dirigeant d'équipe. Chaque équipe devra être accompagnée par un diri-

geant d'équipe de plus de 18 ans. Son nom, adresse et date de nais-
sance devront être mentionnés sur la liste de joueurs. Le dirigeant 
d'équipe est responsable du comportement des joueurs, aussi bien sur 
l'enceinte sportive que dans d'autres locaux, qui sont mis à la disposi-
tion des participants. 

 
5. Catégories/dérogations 
  

B/(U17) "       "      01.01.2002 
C/(U15) "    "         01.01.2004 
D/(U13) "    "         01.01.2006  
E/(U11) "    "         01.01.2008 (7-a-side) 

 
 Contrôle.  Le dirigeant d'équipe devra, avant le tournoi, re-met-tre au 

secrétariat du tournoi la liste des joueurs avec par joueur le nom, la date 
de naissance et son numéro de maillot. Chaque joueur doit disposer 
d'une pièce d'identité officielle et la remettre lorsque celle-ci est deman-
dée à titre de contrôle. Pendant le tournoi entier le même joueur ne 
peut participer que dans une seule équipe. 
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6. Durée des matches    Finales   
U17/U15/U13/U11 1 x 25 min. 2 x 15 min. 
 

7. Classements - matches de poule. Le classement est déterminé par le 
nombre de points obtenus. Les points sont attribués de la façon sui-
vante: match gagné 3 points, match nul 1 point, match perdu 0 points. 
Si 2 ou plusieurs équipes obtiennent le même nombre de points le rè-
glement suivant sera appliqué: 
- la différence entre les buts marqués et les buts encaissés sur l'en-
semble des matches 

 - au plus grand nombre de buts marqués dans les poules 
- le résultat de la rencontre ayant opposé les 2 équipes à départager. 
- dans le cas où il n'y aurait pas la possibilité de départager des équipes, 
il sera procédé à un tirage au sort. 

 2ème tour de classement. En cas d'égalité, des penaltys seront tirés sui-
vant les règles fixées par la F.I.F.A. 
Finales. En cas d'égalité, des pénaltys seront tirés suivant les règles 
fixées par la F.I.F.A. 

 
8. Match. Avant chaque match le dirigeant d'équipe remet à l'arbi-tre la 

liste des joueurs y compris les remplaçants. Chaque équipe est autorisée 
à faire jouer le nombre maximum de 5 remplaçants (inclus un gardien 
de but)  figurant sur la feuille de match. Lors de matches de la catégorie 
"poussins (U11)", les remplacements continus sont autorisés pendant la 
totalité du match. Attention (U11), les coups francs directs au but ne 
sont pas autorisés! 

 
9. Chaque club doit avoir une tenue de réserve aux couleurs différentes de 

la première tenue. Si, avant le début d'un match, l'arbitre juge que les 
couleurs des maillots des 2 équipes ne se différencient pas suffisam-
ment, le premier club appelé devra jouer sous une autre couleur. 

 
10. Des mesures disciplinaires. Tout joueur averti ou expulsé sera immédia-

tement rapporté à la Commission du Tournoi dès la fin de la rencontre. 
Un joueur expulsé ou qui a reçu 2 avertis-sements officiels sera suspen-
du pour le premier match suivant. Tout rapport de mauvaise conduite 
sera expédié à la fédération nationale laquelle en infor-mera les autres 
fédérations concernées. En cas de matches de poule tous les résultats  
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 d’une équipe seront considérés comme nuls si: 
- cette équipe ne se présente pas à temps avant un match sans raison 
valable 
- cette équipe joue avec un joueur non-licencié 
- l'arbitre arrête le match par mauvaise conduite des joueurs de cette 
équipe. 
 
Pendant la 2ème tour de classification et les finales (quand il ne s'agit 
pas de matchs de poule) l'équipe en question, dans les cas mentionnés 
ci-dessus, perdra le match automatiquement avec le résultat 0-3.- 

  
11. Réclamations. Les décisions de l'arbitre sont sans appel. Les réclama-

tions hors du ressort arbitral devront être déposées au plus tard 15 min. 
après le match et ce par écrit. La commission du tournoi tranche égale-
ment dans les cas non-répertoriés ci-dessus. Ses décisions sont sans ap-
pel. 

 
12. Programme de matches. En cas de circonstances non prévues, la com-

mission de tournoi a le droit le changer le programme des matches. 
 
13. Responsabilité. Les clubs participants sont eux-mêmes responsables 
pour une assu-rance adéquate des joueurs. Les organisateurs et Euro-
Sportring se dégagent de toute responsabilité en cas de détérioration, de 
blessure personnelle et disparition ou perte de tout objet. 
 
Pour tout endommagement apporté à l’infrastructure, les équipes corres-
pondantes seront rendues responsables. Elles devront donc rembourser les 
frais qui en résultent ! 
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Clubhuis, KFC Poperinge:   Sportzone 'Don Bosco' 

Slaapzaal      Ouderdomseweg 5 - 8970 Poperinge 

             Tel: (+32)(0)57/33 76 74 

 

Zaal "Hotel Palace"      Goudenhoofdstraat (ingang)                        

         8970 Poperinge 

          Tel: (+32)(0)57/33 30 93 

 

Politie (algemeen)    Tel: 101 

Politie Poperinge                     Oostlaan 9 - 8970 Poperinge 

       Tel: (+32)(0)57/33 40 00 

 

Ziekenhuis, Jan Yperman   Briekestraat 12 - 8900 Ieper  

           Tel: (+32)(0)57/35 35 35 

 

Tornooiverantwoordelijken KFC Poperinge:  

    

    

 

 

Secretariaat:      Philippe Cailliau: (+32)(0) 499/51 62 64 

  

Coördinatie Eurosportring:   Peter Deseyn: (+32)(0)497/72 37 42 

    Gilles Deseyn  (+32)(0)498/623343 

    Baarn: (+31)(0)35.548.9809 

 

Fabien De Byser: (+32)(0) 498/576873 

Bertin Maerten: (+32)(0) 477/85 41 40 

Lauretto Deseure: (+32)(0) 473/41 73 94 

Filip Coutigny: (+32)(0) 477/65 95 45 

Lode Hallewaert : (+32)(0) 498/29 591 4 

https://www.google.be/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwj-zL7I7MXhAhWGLVAKHYCgCwoQjRx6BAgBEAU&url=https%3A%2F%2Fsedibengster.com%2F9947%2Fkopanong-and-sebokeng-hospital-amongst-the-most-dangerous-hospitals%2F&psig=AOvVa
http://www.google.be/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwi-zI_i7MXhAhVSEVAKHXEPCwcQjRx6BAgBEAU&url=http%3A%2F%2Fwww.lokalepolitie.be%2F5439%2Fover-ons%2Fvisuele-identiteit%2Flogo-van-de-politie&psig=AOvVaw1LAnrhqxUuBXPkXo
https://www.google.be/url?sa=i&rct=j&q=&esrc=s&source=images&cd=&cad=rja&uact=8&ved=2ahUKEwjHocjQ7cXhAhWBZFAKHSvVCjwQjRx6BAgBEAU&url=https%3A%2F%2Fwww.hotelpalace.be%2F&psig=AOvVaw3SUnc0wPXn9ME7bTeQY96w&ust=1554997052171554
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Filip Coutigny: (+32)(0) 477/65 95 45  

Lauretto Deseure: (+32)(0) 473/41 73 94  

Bertin Maerten: : (+32)(0) 477/85 41 40  

Lode Hallewaert: (+32)(0) 498/29 59 14  

 

Fabien De Byser:  (+32)(0) 498/57 68 73  

TORNOOIVERANTWOORDELIJKEN 

KFC POPERINGE 
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AANKOOP OUD IJZER 

ABEELSEWEG 99A 

POPERINGE 
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SPONSORS KFC POPERINGE 
 

• Hotel Palace, Ieperstraat 34 – Poperinge 

• Unigraph, Deken De Bolaan 13 – Poperinge 

• Drankcentrale BVBA Lahaye, Casselstraat 252 – Poperinge 

• Pico’s Koffie, Deken De Bolaan 4 – Poperinge 

• Vareno, Sappenleenstraat 5 – Poperinge 

• Centea Kantoor Taillieu , Prof. Dewulfstraat 161 - Poperinge 

• AD Delhaize, Ieperseweg 10-14 – Poperinge 

• Garage Duran N.V. Peugeot, Reningelstseweg 11 – Poperinge 

• De Peperstraat, Peperstraat 2 – Poperinge 

• Restaurant Terminus, Callicannesweg 16 – Watou 

• Fintro Sandy Degroote, Priesterstraat 41 – Poperinge 

• Boligna (meubelen), Casselstraat 41 – Poperinge 

• KBC Poperinge, Gasthuisstraat 18 – Poperinge 

• Keurslager - traiteur Ignace & Liliane, Ieperstraat 179 –  Poperinge 

• Page Electronica NV., Casselstraat 212 –  Poperinge 

• Pearle Opticiens, Lammertyn Wim, Ieperstraat 10 – Poperinge 

• NV. Vandermarliere, Ieperseweg 42 – Poperinge 

• Outside Travel Gasthuisstraat 28 – Poperinge 

• Café L’Esperance, Grote Markt 17 – Poperinge 

• Desomer-Plancke N.V., Europalaan 30 – Poperinge 

• Drukkerij Schoonaert BVBA, Bergenstraat 1 – Roesbrugge 

• Elektro Cappoen N.V., Prof. Rubbrechtstraat 12 – Roesbrugge 

• ERA Domus Immobiliën BVBA, Guido Gezellestraat 4 – Poperinge 

• Het Woonhuis, Ieperstraat 75 – Poperinge 

• Lovanhop, Singel 1 – Poperinge 

• Sanac, St. Sixtusstraat 74 – Poperinge 

• Valcke, Prefab Beton N.V., Rodenbachstraat 30 – Vlamertinge 
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• Group Vandotec N.V., Nijverheidsstraat 49 – Poperinge 

• Bakkerij Metsu, Casselstraat 95 – Poperinge 

• Quartus Accountancy en Fiscaliteit, Casselstraat 55 – Poperinge 

• Belfius ‘Regio Poperinge’, Grote Markt 39 – Poperinge 

• The Old Fiddler, Veurnestraat 9 – Poperinge 

• Uitvaartcentrum Demuys BVBA, Duinkerkestraat 143 – Poperinge 

• Garage Delanote Luk, Ieperseweg 40 – Poperinge 

• Beaphar Belgium, Provenstraat 11-13 – Poperinge 

• Garage Desomer-Sinnesael, Bruggestraat 140 – Poperinge 

• Kantoor Rik Decapmaker, Oostlaan 18 – Poperinge 

• Verzekeringskantoor Soenen BVBA, Gasthuisstraat 81 – Poperinge 

• Poperings Verzekeringsburo, Casselstraat 39 – Poperinge 

• Soenen & Delerue, verzekeringskantoor, Ieperstraat 149 – Poperinge 

• Garage Coppenolle BVBA, Europalaan 19 – Poperinge 

• Fotograaf David Beerlandt, Gasthuisstraat 57 – Poperinge 

• Decuyper N.V., Beneluxlaan 2 – Poperinge 

• Weweler-Colaert N.V., Beneluxlaan 1-3  – Poperinge 

• Kwaliteitsslagerij Frederik & Caroline, Casselstraat 40 – Poperinge 

• Hotel de la Paix, Grote Markt 20 – Poperinge 

• Bouwonderneming en Immobiliën Simoen – Vermeulen NV, 

        Sappenleenstraat 26 – Poperinge 

• Maison Bril, Paardenmarkt  9  – Poperinge 

• Accountantskantoor Dejonckheere, Pottestraat 16 – Poperinge 

• Ruimdienst Lefever-Vallaeys , Westouterseweg 8a – Poperinge 

• D’n Hommelzak, Paardenmarkt 10b – Poperinge  

• Biervliet Freez Center, Wijnendalestraat 2 – Diksmuide  

• Hopsiepops, Europalaan 5 – Poperinge 

• White House Vastgoed, ERuropalaan 1A/11 – Poperinge  

• Coiffure New Look, Werfwulf 7 - Poperinge  
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• Bakkerij Vandecasteele, Ieperstraat 47 – Poperinge  

• Timo Tuin, Vlaanderenlaan 29-31 - Poperinge  

• ’t Wethuys, Watouplein 3 – Watou 

• I Docta, Roger Vansteenbruggestraat 123 – Waregem 

• Partners in vastgoed, Diksmuidestraat 24 - Ieper  

• DTO Technics, Colaertplein 29 – Ieper   

• IT Care, Europalaan 7 – Poperinge  

• La Broche, Grachtstraat 10 – Ieper  

• Euro-Kart Indoor, Europalaan 5 - Poperinge  

• e -BO Enterprises Ter Waerde 60 – Ieper 

• Café Britannia, Ieperstraat 151 – Poperinge   

• Fer Trade Abeelseweg 99a – Poperinge  

• Proxilife Casselstraat 21 – Poperinge 

• Sanitair Leroy BVBA   Oostkaai 54 – Ieper 

• Decupere en partners, Ter Waerde 68 – Ieper  

• Café Oud Vlaenderen, Grote Markt – Poperinge  
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Met dank aan: 

 

alle medewerkers,  
alle spelers en ouders, 

alle supporters, 

alle sponsors, 

het bestuur van KFC, 

het jeugdbestuur, 

Eurosportring 


